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    WOORDEN  ווערטער 

 
 

 

In deze rubriek zullen we telkens een andere 

groep van samengestelde Jiddisje woorden 

bespreken. We kijken naar woorden van 

dezelfde ‘stam’. De samenstellingen leveren 

andere nuances en soms zelfs geheel andere 

betekenissen op. Dat is ook voor Neder-

landers geen  onbekend verschijnsel. Denk 

aan het verschil tussen bijvoorbeeld snijden 

en besnijden. In het Jiddisj resulteert dit in 

woorden die onderling een net iets andere 

betekenis hebben en soms ‘onvertaalbaar’ 

zijn.  
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